
CHAPITiRE 4 2

Loi constituant le district électoral de
Jonquière-Kénogami

[Sanctionnée le 5 mars 1954]

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consen-
tement du Conseil législatif et de

l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit:

1 . A compter de l'entrée en vigueur
de la présente loi,

a) le territoire décrit à l'article 5 est
détaché du district électoral de Chicoutimi
pour former un nouveau district électoral
sous le nom de "Jonquière-Kénogami";

b) les lots 42 à 46 du rang III du canton
de Taché compris dans le district élec-
toral de Chicoutimi sont détachés de ce
district électoral et sont annexés au dis-
trict électoral de Lac-Saint-Jean et font
partie du district judiciaire de Roberval
et de la division d'enregistrement de Lac-
Saint-Jean-Est.

2 . L'article 4 de la Loi de la division
territoriale (Statuts refondus, 1941, cha-
pitre 3), modifié par l'article 1 de la loi
6 George VI, chapitre 16, et par l'article 1
de la loi 8 George VI, chapitre 6, est de
nouveau modifié en remplaçant le para-
graphe 1° par le suivant:

"1° Pour les fins de la représentation
dans l'Assemblée législative, en quatre-
vingt-treize districts électoraux;"

3 . L'article 6 de ladite loi, modifié par
l'article 2 de la loi 8 George VI, chapitre 6,
est de nouveau modifié en remplaçant, dans
la première ligne, le mot "quatre-vingt-
douze" par le mot "quatre-vingt-treize".

District
de Jon-
quière-
Kéno-
gami,
formé.

S.R., c. 3,
a. 4, am.

Division
de la pro-
vince.

S.R., c. 3,
a. 6, am.
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4 . La description du district électoral
de Chicoutimi (paragraphe 15 de l'article
6 de ladite loi) est remplacé par la sui-
vante:

"15. Chicoutimi: Le district électoral
de Chicoutimi est borné, au nord-
ouest, par la ligne de partage des
eaux de la baie d'Hudson et du
fleuve Saint-Laurent depuis la dé-
charge d'un petit lac se déversant
dans la rivière Péribonca et situé
au sud-ouest du lac Pollet jusqu'à
une ligne franc nord originant au
coin nord-est du canton de Labros-
se; à l'est successivement par ladite
ligne franc nord originant au coin
nord-est du canton de Labrosse; la
ligne sud-est du canton de Labros-
se; l'axe de la rivière Saguenay; les
lignes sud-est et sud-ouest du can-
ton de Dumas et la ligne sud-est
du canton de Ducreux; au sud, par
la ligne sud des cantons de Du-
creux, Périgny, Lalement, Boilleau,
Dubuc, Lapointe et un parallèle de
latitude établi sur le terrain au sud
et à proximité de la latitude 48 °N.
jusqu'à l'axe de la rivière Cyriac;
vers l'ouest, successivement par
l'axe de la rivière Cyriac jusqu'au
prolongement de la ligne nord-ouest
du canton de Laterrière; ledit pro-
longement et partie de ladite ligne
dans le canton de Laterrière, la ligne
séparative des lots 9 et 10, rang
XIII et partie de la ligne séparative
des rangs XII et XIII; partie de la
ligne séparative des cantons de Chi-
coutimi et de Laterrière; dans le
canton de Chicoutimi, partie de la
ligne séparative des rangs XII —
S.O.— Chemin Sydenham et XIII
— S.O.— Chemin Sydenham; la li-
gne séparative des lots 14 et 15,
rang XIII — S.O.—Chemin Sy-
denham; partie de la ligne séparative

des cantons de Jonquière et de
Chicoutimi; la ligne séparative des
lots 12-0 et 12-6, rang XIII — S.O.
— Chemin Sydenham; partie de la
ligne séparative des rangs XII —
S.O.— Chemin Sydenham et XIII
S.O.— Chemin Sydenham; la ligne
nord du lot 8-a du rang XIII —

S.R., c. 3,
a. 6, § 15,
remp.
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S.O.— Chemin Sydenham; la ligne
est et la ligne sud du lot S-b du
même rang; dans le canton de Jon-
quière, partie des limites de la cité
d'Arvida pour revenir à la ligne
séparative des cantons de Jonquière
et de Chicoutimi; partie de la ligne
séparative des cantons de Jonquière
et de Chicoutimi prolongée jusqu'à
l'axe de la rivière Saguenay; l'axe
de la rivière Saguenay en remon-
tant son cours; l'axe de la rivière
des Vases; dans le canton de Si-
mard, partie de la ligne séparative
des rangs VI et VII; l'axe de la
rivière Shipshaw en remontant son
cours; partie de la ligne sud, la
ligne ouest et partie de la ligne
nord du canton de Falardeau; la
ligne est et la ligne nord du canton
projeté d'Aulneau; la ligne nord
du canton de Rouleau; l'axe de la
rivière Péribonca et de la décharge
d'un petit lac situé au sud-ouest
du lac Pollet."

5 . La description des districts électo-
raux (article 6 de ladite loi) est modifiée
en insérant, après le paragraphe 29, le
suivant:

"29a. Jonquière-Kénogami : Le dis-
trict électoral de Jonquière-Kéno-
gami est borné, au nord, par la
ligne extérieure nord du canton de
Rouleau et du canton projeté
d'Aulneau; à l'est, successivement
par la ligne extérieure est et partie
de la ligne extérieure sud du canton
projeté d'Aulneau; la ligne exté-
rieure est du canton de Bégin; par-
tie de la ligne extérieure nord du
canton de Simard; dans le canton
de Simard, l'axe de la rivière Ship-
shaw en descendant son cours;
partie de la ligne séparative des
rangs VI et VII; l'axe de la rivière
des Vases; l'axe de la rivière Sague-
nay jusqu'au prolongement de la
ligne séparative des cantons de

S.R., c. 3,
a. 6,
§ 29a, aj.
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Jonquière et de Chicoutimi; ledit
prolongement, partie de ladite ligne
et, dans le canton de Jonquière,
partie des limites de la cité d'Arvida
pour revenir à la ligne séparative
des cantons de Jonquière et de
Chicoutimi; dans le canton de Chi-
coutimi, la ligne sud et la ligne est
du lot 8-b du rang XIII — S.O.—
Chemin Sydenham; la ligne nord
du lot 8-0 du même rang; partie de
la ligne séparative des rangs XII —
S.O.— Chemin Sydenham et XIII
— S.O.— Chemin Sydenham; la li-
gne séparative des lots 12-a et 12-6,
rang XIII — S.O.—Chemin Sy-
denham; partie de la ligne séparative

des cantons de Jonquière et
de Chicoutimi; la ligne séparative
des lots 14 et 15, rang XIII — S.O.
— Chemin Sydenham; partie de la
ligne séparative des rangs XII — S.
O.— Chemin Sydenham et XIII —-
S.O.— Chemin Sydenham; partie
de la ligne séparative des cantons
de Chicoutimi et de Laterrière;
dans le canton de Laterrière, partie
de la ligne séparative des rangs
XII et XIII et la ligne séparative
des lots 9 et 10, rang XIII; partie
de la ligne nord-ouest du canton
de Laterrière prolongée jusqu'à
l'axe de la rivière Cyriac et ledit
axe de la rivière Cyriac jusqu'à un
parallèle de latitude établi sur le
terrain au sud et à proximité de la
latitude 48°N.; au sud, ledit paral-
lèle de latitude; à l'ouest, successi-
vement par l'axe de la rivière aux
Écorces jusqu'au prolongement de
la ligne ouest du canton de Plessis;
ledit prolongement et partie de
ladite ligne ouest du canton de
Plessis; les lignes sud et est du
bloc A dudit canton; la rive sud du
lac Kénogami; partie de la ligne
ouest du canton de Kénogami; puis
dans le canton de Labarre, partie
de la ligne sud du rang I-Est; la
ligne ouest du lot 25 des rangs
I-Est, II-Est et III-Est; partie de
la ligne séparative des rangs IX et
X; la ligne sud du lot 26, rang IX;
partie de la ligne séparative des
rangs VIII et IX; partie de la ligne
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nord du lot 37, rang IX; la ligne
ouest du lot 32, rang Saguenay pro-
longée jusqu'à l'axe de la rivière
Saguenay; ledit axe de la rivière
Saguenay jusqu'au prolongement
de la ligne séparant le lot 42, rang
III des lots 41 de chacun des rangs
II et III du canton de Taché; ce
dernier prolongement et cette der-
nière ligne et partie de la ligne
séparative des rangs III et IV du
canton de Taché; partie de la ligne
ouest du canton de Taché; la ligne
ouest du canton de Labrecque et
l'axe de la rivière Péribonca."

6 . La description du district électoral
de Lac-Saint-Jean (paragraphe 32 de
l'article 6 de ladite loi) est remplacée par
la suivante:

"32. Lac-Saint-Jean: Le district élec-
toral de Lac-Saint-Jean est borné,
au nord, par partie de la ligne nord
du canton de Saint-Onge; vers l'est,
successivement par l'axe de la ri-
vière Péribonca; la ligne est du
canton de Garnier; partie de la
ligne est du canton de l'Ile; dans
le canton de Taché, partie de la
ligne séparative des rangs III et
IV et la ligne séparant le lot 42,
rang III des lots 41 de chacun des
rangs II et III prolongée jusqu'à
l'axe de la Grande-Décharge; l'axe
de la Grande-Décharge et l'axe de
la rivière Saguenay jusqu'au pro-
longement de la ligne est du lot 31,
rang Saguenay, canton de La-
barre; ledit prolongement; puis
dans le canton de Labarre, ladite
ligne est et partie de la ligne sud
du lot 31, rang Saguenay; partie
de la ligne séparative des rangs
VIII et IX; la ligne nord du lot 25,
rang IX; partie de la ligne séparative

des rangs IX et X; partie de
la ligne sud du lot 3, rang IX; la

S.R., c. 3,
a. 6,
S 32,
remp.
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ligne est du lot 24 des rangs III,
II et I; partie de la ligne nord du
rang Est-Chemin Kénogami et la
ligne nord du rang Nord-Chemin
Kénogami; la ligne est du lot 45
des rangs Nord-Chemin Kénogami
et Sud-Chemin Kénogami; la rive
sud du lac Kénogami; la ligne est
et la ligne sud du bloc A du canton
de Plessis; partie de la ligne est du
canton de Mésy et son prolonge-
ment jusqu'à l'axe de la rivière
aux Écorces et ledit axe de la
rivière aux Écorces en remontant
son cours; au sud, un parallèle de
latitude tel qu'établi sur le terrain
au sud et à proximité de la latitude
48°N.; vers l'ouest, successivement
par l'axe de la rivière Métabet-
chouan; puis, dans le canton de
Saint-Hilaire, la ligne nord du lot
19, rang I-Rivière Métabetchouan;
partie de la ligne nord du lot 1,
rang II-Rivière Métabetchouan; la
ligne ouest du lot 42 des rangs IV,
III, II et I; partie de la ligne sud
des cantons de Caron et de Méta-
betchouan; puis, dans le canton
de Métabetchouan, la ligne ouest
du lot D des rangs VI, V et IV;
partie de la ligne séparative des
rangs III et IV; la ligne ouest du
lot C, rang III et partie de la ligne
séparative des rangs II et III;
l'axe de la rivière Métabetchouan;
une droite traversant le lac Saint-
Jean jusqu'à l'embouchure de la
rivière Péribonca; l'axe de la rivière
Péribonca et l'axe de la rivière
Alex jusqu'à la ligne nord du can-
ton de Saint-Onge."

7 . La description de la division Les
Laurentides, pour le Conseil législatif
(paragraphe 14 de l'article 13 de ladite
loi) est modifiée en y ajoutant, après le
mot "Chicoutimi", dans la deuxième ligne
du premier alinéa, le mot "Jonquière-
Kénogami".

S.R., c. 3,
a. 13, 14,
am.
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8 . La description du district judiciaire
de Chicoutimi (paragraphe 7 de l'article
14 de ladite loi) est remplacée par la
suivante:

"7 . Chicoutimi, Chef-lieu: Chicou-
timi.

Les districts électoraux de Chi-
coutimi et de Jonquière-Kénogami
et le territoire de Mistassini."

9 . La description de la division d'enre-
gistrement de Chicoutimi (paragraphe 17
de l'article 16 de ladite loi) est remplacée
par la suivante:

"17. Chicoutimi, bureau à Chicou-
timi.

Les districts électoraux de Chi-
coutimi et de Jonquière-Kénoga-
mi."

1 0 . La description de la municipa-
lité du comté de Chicoutimi (paragraphe
16 de l'article 17 de ladite loi) est rem-
placée par la suivante:

"16. Chicoutimi: Les districts électo-
raux de Chicoutimi et de Jonquière-
Kénogami comprenant, dans le dis-
trict électoral de Chicoutimi, les
municipalités des villages de La-
terrière, Rivière-du-Moulin, Saint-
Alexis-de-la-Grande-Baie, Sainte-
Anne-de-Chicoutimi, Saint-Fulgen-
ce et Saint-Honoré; des paroisses
de Notre - Dame - de - Laterrière,
Saint-Fulgence, Saint-Honoré et
Sainte-Rose-du-Nord; de la partie
nord-ouest du canton de Bagot;
des cantons de Chicoutimi, Dumas
Otis, Saint-Jean, Tremblay, les
municipalités de Grande-Baie et
Saint-David-de-Falardeau et un
territoire non organisé, et compre-
nant, dans le district électoral de
Jonquière-Kénogami, les munici-
palités des villages de Saint-Am-
broise et Saint-Jean-Vianney; des
paroisses de Larouche et Saint-
Dominique-de-Jonquière; des can-
tons de Bégin, Bourget, Taché, les
municipalités de Labrecque, Saint-
Ambroise et Shipshaw et un ter-
ritoire non organisé; moins, dans

S.R., o. 3,
a. 14, § 7,
remp.

Id. a. 16,
§ 17,
remp.

Id., a. 17,
§ 16,
remp
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le district électoral de Chicoutimi,
la cité de Chicoutimi, les villes de
Bagotville, de Port-Alfred et de
Saguenay et moins, dans le district
électoral de Jonquière-Kénogami,
la cité d'Arvida et les villes de
Jonquière et de Kénogami."

1 1 . L'article 19 de la Loi de la Légis-
lature (Statuts refondus, 1941, chapitre 4),
remplacé par l'article 26 de la loi 8
George VI, chapitre 6, et par l'article 1
de la loi 9 George VI, chapitre 12, est de
nouveau remplacé par le suivant:

" 1 9 . L'Assemblée législative de Qué-
bec se compose de quatre-vingt-treize
députés."

1 2 . La présente loi entrera en vigueur
à la date de la dissolution de la présente
Législature.

S.R., C. 4;
a. 19,
remp.

Députés.

Entrée en
vigueur.


